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Rec.: B j örn H ans en, Das slavische Modalauxiliar, Sagnar,

München 2001. ss. 452.

Knjiga Das slavische ModalauxiliarpruLasinkronijski i dijakronijski opis mo-
dalnih glagola u poljskom, ruskom, srpskohrvatskom i starocrkvenoslavenskom
jeziku. Osnovne crte pristupa kori5tenog u njoj mogle bi se oslikati na sljedeöi
naöin: autor monografije pnlazi modalnim glagolima na osnovi teorije gramatika-
liziranja i promatra ih kao jeziöne jedinice koje zauzimaju mjesto na granici
izmedu tipiönih gramatiökih kategorija i leksiökih jedinica. Po uzoru na moskov-
sku semantiöku Skolu J. D. Apresjana i I. A. Mel'öuka izraduje leksikografske
portrete znaöenja modalnih glagola u koje su ukljuöena i sintaktiöka svojstva
istraZivanih rijeöi.

Monografija se sastoji od 15 poglavlja, zakljuöka, popisa literature i popisa
slavenskih rijeöi koje se istraäuju ili spominju u knjizi. Nakon kraöeg uvoda
(1-5 str.), pruLa se u poglavlju 2 (6-39 str.) uvid u dosadaSnja istraZivanja mo-
dalnosti opöenito. Prikazuju se razliöite definicije modalnosti te pote5koöe koje
nastaju pri odredivanju opsega te kategorije. Kao primjer razliöitih pristupa tom
pitanju posluZili su radovi R. Grzegorczykowe, grupe nizozemskih autora okup-
ljenih oko S. C. Dika i petrogradskih autora V. B. Kaseviöa i V. S. Charkovskog.
Buduöi da autora monografije posebno zanima inaäavanje znaöenja 'moöi',
'morati' i 'htjeti', nastavak poglavlja donosi uvid u razliöite pristupe toj temi:
u logiöki, pragmatiöki i kognitivni pristup te u pristup A. Wierzbicke. Nakon toga
tematiziraju se moguönosti opisa nraöenja: daje se uvid u pristup moskovske se-
mantiöke Skole J. D. Apresjana i I. A. Mel'öuka, u pristup A. Wierzbicke
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i u moguönosti formaliziranja opisa koje je razvio A. Wojtasiewicz. Na kraju po-
glavlja prelazi se na moguönosti definiranja pojma modalni glagol. Tipolo5ke stu-
dtje ga odreduju na osnovi sljedeöih tipiönih svojstava: modalni glagoli öine za-
tvorenu klasu, nisu ni leksiöke ni gramatiöke jedinice, koriste se i kao punoznaöni
glagoli, öesto su defektivni glagoli, nosioci su svih morfolo5kih informacija pre-
dikata (lice, vrijeme itd.), pokazuju tendenciju da budu nenagla5eni, da kongrui-
raju sa subjektom, da stoje odvojeni od glavnog glagola, da imaju stalno utwdeno
mjesto u reöenici itd. Autor razlikuje dva shvaöanja u vezi s modalnim glagolima.
Prema jednom radi se o odvojenoj kategoriji koja se jasno razlikuje od punozn-
aönih glagola. Na taj naöin najöe5öe se prilazi modalnim glagolima u engleskom,
njemaökom i öe5kom jeziku te ih se promatra u okviru gramatike, a ne u okviru
leksikona. Prema drugom shvaöanju modalni glagoli se kategorijalno ne razlikuju
od punoznaönih glagola. Opisuju se kao defektivni glagoli koji su sintaktiöki nad-
redeni infinitivu. Takvo shvaöanje dominira u slavistici. Modalni glagoli se
u skladu s tim promatraju kao dio leksikona i ne opisuju se zasebno u gramati-
kama. Autor monograhje zastupa treöe shvaöanje, prema kojem se modalni
glagoli smatraju jeziönim jedinicama na granici izmedu punoznaönog glagola
i gramatiöke oznake aspekta, vremena ili modalnosti.

Poglavlje 3 (40-53 str.) bavi se detaljnije pitanjem kako se praktiöno moZe
opisati znaöenje modalnih glagola. U okviru toga prikazuju se osnovni principi
leksikografske anahze iz moskovske semantiöke Skole, kakvi su jednoznaönost,
mali broj komponenata metajezika, adekvatnost i sl. Naredno poglavlje
(54-81 str.) uvodi u temeljne komponente znaöenja 'rnoöi'i 'morati'. U poglavlju
5 (82-108 str.) opisuje se struktura kategorije modalnih glagola. Polazeöi od
medu- sobne uvjetovanosti forme i funkcije sastavlja se skup obiljeZja koja öine
centar kategorije u raznim jezicima. Na osnovi toga se u sljedeöim poglavljima
izraduju leksikografski portreti osnovnih modalnih glagola. Zapoörnje se opisom
modal- nih glagola u suvremenom poljskom jeziku (113-166 str.). Opisom su
obuhvaöeni möc, moina, niepodobna, nie sposöb, potrafiö,wolno, moiliwy, mieö,
musieö, na- lezy, powinien, trzeba, nie potrzebowaö, wypada, chcieö, chcieö siq,
zechcieö, zamierzaö. Kod navedenih rijeöi analiziraju se ne samo njihova
semantiöka nego i sintaktiöka i morfolo5ka svojstva. Kad se pogleda struktura ka-
tegorije, upada u oöi da poljski raspolaZe s mnogo konkurentnih sredstava za
izraäavanje nuZnosti, npr. mieö, musieö, naleiy, (nie potrzebowaö), powinien,
trzeba, (wypada). S druge strane, za inaäavanje znaöenja'moöi' stoje mu na ra-
spolaganju samo dva potpuno razvijena modalna glagola: möc imoina. Poglavlje
8 (167-213 str.) posveöeno je opisu modalnih glagola u suwemenom ruskom je-

ziku. Analiziraju se rijeöi "*roJtcHo, -Ltottb, Hertbg.tt, eos,votrcuuü, eo3.rioJtcHo,
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dolxen, nado, sleduet, nadlexit, nuxnyj, prihodits/, pridets/, hotet'. U poglavljr, 9
(214-245 str.) opisani su modalni glagoli srpskohrvatskog jezika: moöi, sm(j)eti,
morati, trebati, valja, imati, ht(j)eti. Prema istoj shemi se u poglavlju I0 (246-279
str. ) anali zir aju mo dalne rij eöi starocrkveno slavenskog j ezika.

U poglavlju 11 (280-286 str.) usporeduju se rezultati opisa iz prethodnih po-
glavlja i utvrduju sliönosti i razlike izmedu istraZivanih jezika. Time zavr5ava dio
knjige koji se bavi sinkronijskim opisom. Naredna poglavlja (287-399 str.) bave
se dijakronijskim razvojem kategorije modalnosti u poljskom i ruskom jeziku.

U poglavlju 15 (400-434 str.) istraäuju se opöa svojstva razvojnog procesa tako da
se traZi odgovor na sljedeöa pitanja: postoje li razvojni tokovi koji se ponavljaju,
kako je organiziran semantiöki prostor modalnosti u istraZivanim jezicima, koji
elementi se gramatikaliziraju prije a koji kasnije, idu li razvojni procesi u jednom

odredenom smjeru. Nakon toga slijedi kratki zakljuöak (435-437 str.), kojim
zavr5ava opis modalnih glagola u knjizi.

Uvid u monografiju Björna Hansena Das slavische Modalauxiliarpokazuje da
je to dosad najpotpuniji opis modalnih glagola u tri slavenska jezika, koji obuh-
vaöa i sinkronrju i dijakroniju semantiöke, sintaktiöke i morfolo5ke razine
istraZivanih rijeöi. Rezultati opisa mogu se primijeniti u leksikografiji, gramatiko-
grafiji, uöenju stranih jezika, a mogu posluZiti i kao obrazac za opis modalnih gla-
gola u drugim slavenskim jezicima. Knjiga se stoga moie preporuöiti svima koji
imaju dodira sa sastavljanjem rjeönika ili gramatTka,zatrmonima koji poduöavaju
ili uöe poljski, ruski ili srpskohwatski jezik,lingvistima koji istraZuju modalne
glagole u raznim jezicima,kao i studentima lingvistike i drugima koji se zanimaju
za modalne glagole i glagole opöenito.


